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Lecture 3: The Quiet Life, The Good Life, The Better Life, and the Afterlife

קהלת ח׳:ב׳-ז׳ Ecclesiastes 8:2-7

 

ת  רַ֖  בְ ל דִּ עַ֕ ר וְ מֹ֔ ךְ שְׁ לֶ מֶ֣ י־ י֙ פִּ נִ )ב( אֲ

יו֙  נָ פָּ ל מִ הֵ֤  בָּ ל־תִּ ים׃ )ג( אַ הִֽ לֹ ת אֱ עַ֥ בוּ שְׁ

ר  שֶׁ֥  ל־אֲ י כׇּ כִּ֛ ע  רָ֑ ר  בָ֣  דָ ד בְּ מֹ֖ עֲ ל־תַּ אַֽ ךְ  לֵ֔ תֵּ

ךְ  לֶ מֶ֖ ר־ בַ ר דְּ שֶׁ֥  אֲ ה׃ )ד( בַּ שֶֽׂ  עֲ ץ יַ פֹּ֖ חְ יַ

ה׃ )ה(  שֶֽׂ  עֲ ה־תַּ מַֽ וֹ  ר־ל֖ אמַ י יֹֽ מִ֥ וֹן וּ ט֑ לְ שִׁ

ת  עֵ֣  ע וְ רָ֑ ר  בָ֣  ע דָּ דַ֖  א יֵ ה לֹ֥ וָ֔ צְ ר מִ מֵ֣ שׁוֹ

ץ  פֶ ל־חֵ֔ כׇ י לְ כִּ֣ ם׃ )ו(  כָֽ  ב חָ לֵ֥ ע  דַ֖  ט יֵ פָּ֔ שְׁ וּמִ

ה  בָּ֥  ם רַ דָ֖  אָ ת הָ עַ֥  י־רָ כִּֽ ט  פָּ֑  שְׁ ת וּמִ עֵ֣ יֵ֖שׁ 

י  יֶ֑ה כִּ֚  הְ יִּֽ  ה־שֶּׁ עַ מַ דֵ֖  נּוּ יֹ נֶ֥ י י־אֵ כִּֽ יו׃ )ז(  לָֽ  עָ

וֹ׃  יד לֽ גִּ֥  י יַ מִ֖ ה  יֶ֔ הְ יִֽ ר  שֶׁ֣  אֲ כַּ

(2) I say, “Obey the king’s orders in that 

it is an oath of God.” (3) Leave his 

presence; do not take a stance 

concerning an evil matter, for he can do 

anything he pleases; (4) inasmuch as a 

king’s command is authoritative, and 

none can say to him, “What are you 

doing?” (5) One who obeys orders will 

not suffer from the dangerous situation. 

A wise man, however, will bear in mind 

that there is a time of doom. (6) For 

there is a time for every experience, 

including the doom; for a man’s 

calamity overwhelms him. (7) Indeed, he 

does not know what is to happen; even 

when it is on the point of happening, 

who can tell him? 

קהלת ה׳:י״ב-י״ט Ecclesiastes 5:12-19
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שׁ  מֶ שָּׁ֑  ת הַ חַ תַּ֣ י  יתִ אִ֖  ה רָ ה חוֹלָ֔ עָ֣  שׁ רָ )יב( יֵ֚

ד  בַ֛  אָ וֹ׃ )יג( וְ תֽ עָ רָ יו לְ לָ֖  עָ בְ וּר לִ מ֥ ר שָׁ שֶׁ עֹ֛

ין  אֵ֥  ן וְ יד בֵּ֔ לִ֣ הוֹ ע וְ רָ֑ יַ֣ן   נְ עִ וּא בְּ ה֖ ר הַ שֶׁ עֹ֥  הָ

ן  טֶ בֶּ֣  א֙ מִ צָ ר יָ שֶׁ֤  אֲ ה׃ )יד( כַּ וּמָ אֽ וֹ מְ ד֖ יָ בְּ

ה֙  וּמָ א֙ א וּמְ בָּ֑  שֶׁ ת כְּ כֶ לֶ֖  וּב לָ שׁ֥ וֹם יָ ר֛ וֹ עָ מּ֔ אִ

ה֙  ם־זֹ גַ וֹ׃ )טו( וְ דֽ יָ ךְ בְּ לֵ֖  יֹּ וֹ שֶׁ ל֔ מָ עֲ א בַ שָּׂ֣  א־יִ לֹ

ךְ  לֵ֑  ן יֵ כֵּ֣ א  בָּ֖  ת שֶׁ מַּ֥  ל־עֻ ה כׇּ ה חוֹלָ֔ עָ֣  רָ

ם  גַּ֥ ׃ )טז(  וּחַ רֽ ל לָ מֹ֖ עֲ יַּ שֶֽׁ וֹ  וֹן ל֔ ר֣ תְ ה־יִּ וּמַ

וֹ  י֥ לְ חׇ ה וְ בֵּ֖  רְ ס הַ עַ֥  כָ ל וְ כֵ֑ א ךְ יֹ שֶׁ חֹ֣ יו בַּ מָ֖  ל־יָ כׇּ

וֹב  י ט֣ נִ י אָ֗ יתִ אִ֣  ר־רָ שֶׁ ה אֲ נֵּ֞ ף׃ )יז( הִ צֶ קָֽ וָ

ה  וֹת טוֹבָ֜ א֨ רְ לִ וֹת וְ תּ֠ שְׁ לִ כוֹל־וְ֠ אֱ לֶֽ ה  פֶ֣  ר־יָ שֶׁ אֲ

שׁ  מֶ שֶּׁ֗ ת־הַ חַ תַּֽ ל  מֹ֣ עֲ יַּ וֹ ׀ שֶׁ ל֣ מָ ל־עֲ כׇ בְּ

ים  הִ֖ לֹ אֱ וֹ הָ ן־ל֥ תַ נָֽ ר־ שֶׁ יָּ֛ו אֲ  י־חַ מֵ ר יְ פַּ֧  סְ מִ

ר  שֶׁ֣  ם אֲ דָ֡  אָ ל־הָ כׇּֽ ם  גַּ֣ וֹ׃ )יח(  קֽ לְ י־ה֥וּא חֶ כִּ

וֹ  יט֨ לִ שְׁ הִ ים וְ סִ֜ כָ ר וּנְ שֶׁ ים֩ עֹ֨ לֹהִ אֱ וֹ הָ ן־ל֣ תַ נָֽ

חַ  מֹ֖ שְׂ לִ וֹ וְ ק֔ לְ ת־חֶ את אֶ שֵׂ֣  לָ נּוּ֙ וְ מֶּ֙  ל מִ כֹ֤ אֱ לֶ

י  יא׃ )יט( כִּ֚ הִֽ ים  הִ֖ לֹ ת אֱ תַּ֥  ה מַ וֹ זֹ֕ ל֑ מָ עֲ בַּ

י  כִּ֧ יָּ֑יו   י חַ מֵ֣  ת־יְ ר אֶ כֹּ֖ זְ ה יִ בֵּ֔ רְ א הַ לֹ֣

וֹ׃  בּֽ ת לִ חַ֥  מְ שִׂ ה בְּ נֶ֖  עֲ ים מַ הִ֛ לֹ אֱ הָ

(12) Here is a grave evil I have observed 

under the sun: riches hoarded by their 

owner to his misfortune, (13) in that 

those riches are lost in some unlucky 

venture; and if he begets a son, he has 

nothing in hand. (14) Another grave evil 

is this: He must depart just as he came. 

As he came out of his mother’s womb, so 

must he depart at last, naked as he came. 

He can take nothing of his wealth to 

carry with him. (15) So what is the good 

of his toiling for the wind? (16) Besides, 

all his days he eats in darkness, with 

much vexation and grief and anger. (17) 

Only this, I have found, is a real good: 

that one should eat and drink and get 

pleasure with all the gains he makes 

under the sun, during the numbered 

days of life that God has given him; for 

that is his portion. (18) Also, whenever 

a man is given riches and property by 

God, and is also permitted by Him to 

enjoy them and to take his portion and 

get pleasure for his gains—that is a gift 

of God. (19) For [such a man] will not 

brood much over the days of his life, 

because God keeps him busy enjoying 

himself. 



משנה אבות ד׳:א׳ Pirkei Avot 4:1

 

חַ  מֵ שָּׂ יר, הַ שִׁ הוּ עָ יזֶ ר, אֵ )א(  אוֹמֵ

יעַ  גִ ( יְ ר ) מַ אֱ נֶּ קוֹ, שֶׁ לְ חֶ בְּ

ךְ.  טוֹב לָ יךָ וְ רֶ שְׁ ל אַ אכֵ י תֹ יךָ כִּ פֶּ כַּ

ם  עוֹלָ ךְ, לָ טוֹב לָ ה. וְ זֶּ ם הַ עוֹלָ יךָ, בָּ רֶ שְׁ אַ

א.  בָּ הַ

א ן זוֹמָ בֶּ

תהלים קכח

(1)Ben Zoma said: Who is rich? One 

who rejoices in his portion, as it is said: 

“You shall enjoy the fruit of your labors, 

you shall be happy and you shall 

prosper” (Psalms 128:2) “You shall be 

happy” in this world, “and you shall 

prosper” in the world to come.

קהלת ה׳:א׳-ו׳ Ecclesiastes 5:1-6

ר  הֵ֛  מַ ל־יְ ךָ֧ אַ בְּ לִ יךָ וְ ל־פִּ֜ ל עַ הֵ֨ בַ ל־תְּ )א( אַ

ים  הִ֤ לֹ אֱ י הָ כִּ֣ ים  הִ֑ לֹ אֱ נֵ֣י הָ  פְ ר לִ בָ֖  יא דָ צִ֥ הוֹ לְ

וּ  י֥ הְ ן יִ כֵּ֛ ל־ ץ עַ רֶ אָ֔ ל־הָ ה עַ תָּ֣  אַ ם֙ וְ יִ מַ֙  שָּׁ בַּ

ב  רֹ֣ וֹם בְּ ל֖ חֲ א הַ בָּ֥ י  כִּ֛ ים׃ )ב(  טִּֽ  עַ יךָ מְ רֶ֖  בָ דְ

ר֩  שֶׁ אֲ ים׃ )ג( כַּ רִֽ  בָ ב דְּ רֹ֥ יל בְּ סִ֖  וֹל כְּ ק֥ יָ֑ן וְ   נְ עִ

י  כִּ֛ וֹ  מ֔ לְּ שַׁ ר֙ לְ חֵ אַ ל־תְּ ים אַ אלֹהִ֗ לֵֽ ר  דֶ ר נֶ֜ דֹּ֨ תִּ

ם׃  לֵּֽ  ר שַׁ דֹּ֖ ר־תִּ שֶׁ ת אֲ אֵ֥ ים  לִ֑ י סִ כְּ ץ בַּ פֶ חֵ֖ ין  אֵ֥

א  לֹ֥ וֹר וְ דּ֖ תִּ שֶּׁ ר מִ דֹּ֑ א־תִ ר לֹֽ שֶׁ֣  וֹב אֲ )ד( ט֖

יא  טִ֣  חֲ יךָ֙ לַ פִּ֙ ת־ ן אֶ תֵּ֤  ל־תִּ ם׃ )ה( אַ לֵּֽ  שַׁ תְ

י  כִּ֥ ךְ  אָ֔ לְ מַּ נֵ֣י הַ  פְ ר֙ לִ ל־תֹּאמַ אַ ךָ וְ רֶ֔  שָׂ ת־בְּ אֶ

ים֙  לֹהִ אֱ הָֽ ף  צֹ֤ קְ ה יִ מָּ לָ֣ יא  הִ֑ ה  גָ֖  גָ שְׁ

י  כִּ֣ יךָ׃ )ו(  דֶֽ  ה יָ שֵׂ֥  עֲ ת־מַ ל אֶ בֵּ֖  חִ ךָ וְ ל־קוֹלֶ֔ עַ

י  כִּ֥ ה  בֵּ֑  רְ ים הַ רִ֖  בָ ים וּדְ לִ֔ בָ הֲ לֹמוֹת֙ וַ ב חֲ רֹ֤ בְ

(1) Keep your mouth from being rash, 

and let not your throat be quick to bring 

forth speech before God. For God is in 

heaven and you are on earth; that is why 

your words should be few. (2) Just as 

dreams come with much brooding, so 

does foolish utterance come with much 

speech. (3) When you make a vow to 

God, do not delay to fulfill it. For He 

has no pleasure in fools; what you vow, 

fulfill. (4) It is better not to vow at all 

than to vow and not fulfill. (5) Don’t let 

your mouth bring you into disfavor, and 

don’t plead before the messenger that it 

was an error, but fear God; else God 

may be angered by your talk and destroy 
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א׃  רָֽ  ים יְ הִ֖ לֹ אֱ ת־הָ אֶ your possessions. (6) For much dreaming 

leads to futility and to superfluous talk.  

משנה אבות ג׳:י״ג Pirkei Avot 3:13

 

ה,  מָ כְ חָ ג לַ יָ ר ... סְ )יג(  אוֹמֵ

ה:  יקָ תִ שְׁ

א יבָ קִ י עֲ בִּ רַ (13) Rabbi Akiva said: A fence to wisdom 

is silence. 

קהלת ו׳:י״א-י״ב Ecclesiastes 6:11-12

 

ל  בֶ הָ֑ ים  בִּ֣  רְ ה מַ בֵּ֖  רְ ים הַ רִ֥  בָ שׁ־דְּ י יֵ כִּ֛ )יא( 

וֹב  ה־טּ֨ עַ֩ מַ  דֵ֩ י־יוֹ מִֽ י  כִּ֣ ם׃ )יב(  דָֽ  אָ ר לָ תֵ֖  ה־יֹּ מַ

וֹ  ל֖ בְ יֵּ֥י הֶ  י־חַ מֵ ר יְ פַּ֛  סְ ים מִ יִּ֗ חַ בַּֽ ם  דָ֜  אָ לָֽ

ם  דָ֔  אָ לָֽ יד  גִּ֣  י־יַ מִֽ ר֙  שֶׁ ל אֲ צֵּ֑  ם כַּ שֵׂ֣  עֲ יַ וְ

שׁ׃  מֶ שָּֽׁ  ת הַ חַ תַּ֥ יו  רָ֖  חֲ יֶ֥ה אַ  הְ ה־יִּ מַ

(11) Often, much talk means much 

futility. How does it benefit a man? (12) 

Who can possibly know what is best for 

a man to do in life—the few days of his 

fleeting life? For who can tell him what 

the future holds for him under the sun? 

שבת ל׳ ב Shabbat 30b

י  נֵ פְּ ר  מִ פֶ נוֹז סֵ גְ ים לִ מִ כָ שׁוּ חֲ קְּ בִּ

ה. ת זֶ ה אֶ ין זֶ רִ יו סוֹתְ רָ בָ דְּ שֶׁ

ת לֶ הֶ קֹ The Sages sought to suppress the book 

of Ecclesiastes and declare it apocryphal 
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because its statements contradict each 

other.

קהלת ז׳:א׳-ח׳ Ecclesiastes 7:1-8

 

ת  וֶ מָּ֔ וֹם הַ י֣ וֹב וְ ן ט֑ מֶ שֶּׁ֣  ם מִ שֵׁ֖ וֹב  )א( ט֥

וֹ׃  דֽ לְ וָּ וֹם הִ יּ֖ מִ

ת֙  לֶּ֙כֶ  ל מִ בֶ ית־אֵ֗ בֵּֽ ל־ ת אֶ כֶ לֶ֣  וֹב לָ )ב( ט֞

וֹף  וּא ס֣ ר ה֖ שֶׁ֕ אֲ ה בַּ תֶּ֔ שְׁ ית מִ בֵּ֣ ל־ אֶ

וֹ׃   בּֽ ל־לִ ן אֶ תֵּ֥  י יִ חַ֖  הַ ם וְ דָ֑  אָ ל־הָ כׇּ

עַ  מֵ֖  ישׁ שֹׁ אִ֕ ם מֵ כָ֑  ת חָ רַ֣  עֲ עַ גַּ מֹ֖ שְׁ וֹב לִ )ה( ט֕

ים׃  לִֽ י סִ יר כְּ שִׁ֥

וֹב  וֹ ט֥ ית֑ אשִׁ רֵ מֵֽ ר  בָ֖  ית דָּ רִ֥  חֲ וֹב אַ )ח( ט֛

׃  וּחַ הּ־רֽ בַ גְּ וּחַ מִ ךְ־ר֖ רֶ אֶֽ

(1) A good name is better than fragrant 

oil, and the day of death than the day of 

birth. 

(2) It is better to go to a house of 

mourning than to a house of feasting; 

for that is the end of every man, and a 

living one should take it to heart. 

(5) It is better to listen to a wise man’s 

reproof than to listen to the praise of 

fools. 

(8) The end of a matter is better than the 

beginning of it. Better a patient spirit 

than a haughty spirit. 

קהלת ז׳:י׳ Ecclesiastes 7:10
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ים֙  מִ יָּ הַ שֶׁ֤ ה  יָ֔ ה הָ מֶ֣ ר֙  ל־תֹּאמַ )י( אַ

א  י לֹ֥ כִּ֛ ה  לֶּ אֵ֑  ים מֵ בִ֖ וּ טוֹ י֥ ים הָ נִ֔ אשֹׁ רִ֣  הָ

ה׃  זֶֽ ל־ תָּ עַ לְ אַ֥  ה שָׁ מָ֖  כְ חׇ מֵ

(10) Don’t say, “How has it happened 

that former times were better than 

these?” For it is not wise of you to ask 

that question. 

שבת קי״ב ב Shabbat 112b

 

א:  ימּוּנָ ר זִ א בַּ בָ ר רָ מַ ר  אָ מַ אָ

י  נֵ נוּ בְּ ים — אָ כִ אָ לְ י מַ נֵ ים בְּ אשׁוֹנִ ם רִ אִ

ים —  שִׁ נָ י אֲ נֵ ים בְּ אשׁוֹנִ ם רִ אִ ים. וְ שִׁ נָ אֲ

ים.   מוֹרִ חֲ נוּ כַּ אָ

א ירָ י זֵ בִּ רַ Rabbi Zeira said that Rava bar 

Zimuna said: If the early generations 

are characterized as sons of angels, we 

are the sons of men. And if the early 

generations are characterized as the sons 

of men, we are akin to donkeys. 

קהלת ח׳:י״ב-י״ד Ecclesiastes 8:12-14

יךְ  רִ֣  אֲ ת וּמַ אַ֖  ע מְ רָ֛ ה  שֶׂ֥  א עֹ טֶ֗ ר חֹ שֶׁ֣  )יב( אֲ

ה־טּוֹב֙  יֶ הְ ר יִ שֶׁ֤  י אֲ נִ עַ אָ֔ דֵ֣ ם־יוֹ י גַּ וֹ כִּ֚ ל֑

יו׃ )יג(  נָֽ  פָ לְּ וּ מִ א֖ ירְ יִֽ ר  שֶׁ֥  ים אֲ לֹהִ֔ אֱ י הָ אֵ֣  רְ יִ לְ

ים  מִ֖  יךְ יָ רִ֥  אֲ א־יַ לֹֽ ע וְ שָׁ֔ רָ לָֽ יֶ֣ה   הְ א־יִ טוֹב֙ לֹֽ וְ

ים׃ )יד(  הִֽ לֹ י אֱ נֵ֥  פְ לִּ א מִ רֵ֖  נּוּ יָ נֶ֥ י ר אֵ שֶׁ֛  ל אֲ צֵּ֑  כַּ

ר ׀  שֶׁ֣  ץ֒ אֲ רֶ אָ֒ ל־הָ ה עַ שָׂ֣  עֲ ר נַ שֶׁ֣  ל֮ אֲ בֶ שׁ־הֶ֘ יֶ

ה  שֵׂ֣  עֲ מַ ם֙ כְּ הֶ לֵ יעַ אֲ גִּ֤  ר מַ שֶׁ֨ ים אֲ יקִ֗ דִּ יֵ֣שׁ צַ

ם  הֶ֖  לֵ יעַ אֲ גִּ֥  מַּ ים שֶׁ עִ֔ שָׁ יֵ֣שׁ רְ  ים וְ עִ֔ שָׁ רְ הָ

ה  זֶ֖ ם־ גַּ י שֶׁ תִּ רְ מַ֕ ים אָ קִ֑ י דִּ צַּ ה הַ שֵׂ֣  עֲ מַ כְּ

(12) The fact is that that a sinner may do 

evil a hundred times and his 

[punishment] still be delayed. For 

although I am aware that “It will be well 

with those who revere God since they 

revere Him, (13) and it will not be well 

with the scoundrel, and he will not live 

long, because he does not revere God”— 

(14) here is hevel that occurs in the 

world: sometimes an upright man is 

requited according to the conduct of the 

scoundrel; and sometimes the scoundrel 

is requited according to the conduct of 
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ל׃  בֶ הָֽ  the upright. I say all that is havel. 

קהלת ט׳:ז׳-י׳ Ecclesiastes 9:7-10

 

ה  תֵ֥  שְׁ ךָ וּֽ מֶ֔ חְ ה֙ לַ חָ מְ שִׂ ל בְּ כֹ֤ ךְ אֱ לֵ֣ )ז( 

ים  הִ֖ לֹ אֱ ה הָ צָ֥  ר רָ בָ֔ י כְ כִּ֣ נֶ֑ךָ   י וֹב יֵ ב־ט֖ לֶ בְ

יךָ  דֶ֖  גָ וּ בְ י֥ הְ ת יִ ל־עֵ֕ כׇ יךָ׃ )ח( בְּ שֶֽׂ  עֲ ת־מַ אֶֽ

ר׃ )ט(  סָֽ  חְ ל־יֶ ךָ֥ אַ אשְׁ ל־רֹ ן עַ מֶ שֶׁ֖  ים וְ נִ֑  בָ לְ

תָּ  בְ הַ֗ ר־אָ שֶׁ ה אֲ שָּׁ֣  ם־אִ ים עִ יִּ֜ ה חַ אֵ֨ רְ

ת  חַ תַּ֣ ךָ֙  ן־לְ תַ נָֽ ר  שֶׁ֤  ךָ אֲ לֶ֔ בְ יֵּ֣י הֶ  י֙ חַ מֵ ל־יְ כׇּ

ךָ֙  קְ לְ וּא חֶ י ה֤ כִּ֣ ךָ  לֶ֑  בְ י הֶ מֵ֣  ל יְ שׁ כֹּ֖ מֶ שֶּׁ֔ הַ

ת  חַ תַּ֥ ל  מֵ֖  ה עָ תָּ֥  ר־אַ שֶׁ ךָ֔ אֲ לְ מָ֣  עֲ ים וּבַ יִּ֔ חַ בַּֽ

וֹת  שׂ֥ עֲ ךָ֛ לַ יָֽדְ  א  צָ֧  מְ ר תִּ שֶׁ֨ ל אֲ שׁ׃ )י( כֹּ֠ מֶ שָּֽׁ  הַ

בּוֹן֙  שְׁ חֶ ה וְ שֶׂ֤  עֲ ין מַ אֵ֨ י֩  ה כִּ שֵׂ֑  ךָ֖ עֲ חֲ כֹ בְּ

ךְ  לֵ֥  ה הֹ תָּ֖  ר אַ שֶׁ֥  וֹל אֲ א֕ שְׁ ה בִּ מָ֔ כְ חׇ ת וְ עַ דַ֣  וְ

ה׃  מָּ שָֽׁ

(7) Go, eat your bread in gladness, and 

drink your wine in joy; for your action 

was long ago approved by God. (8) Let 

your clothes always be freshly washed, 

and your head never lack ointment. (9) 

Enjoy happiness with a woman you love 

all the fleeting days of life that have been 

granted to you under the sun—all your 

fleeting days. For that alone is what you 

can get out of life and out of the means 

you acquire under the sun. (10) 

Whatever it is in your power to do, do 

with all your might. For there is no 

action, no reasoning, no learning, no 

wisdom in Sheol, where you are going. 

בראשית מ״ב:ל״ח Genesis 42:38

הוּ  אָ֤  רָ ם...וּקְ כֶ֑  מָּ י עִ נִ֖  ד בְּ רֵ֥  א־יֵ ר לֹֽ אמֶ יֹּ֕ )לח( וַ

י  תִ֛  יבָ ת־שֵׂ ם אֶ תֶּ֧  דְ הוֹרַ ךְ֙ ... וְ רֶ דֶּ֙  סוֹן֙ בַּ אָ

ה׃  וֹלָ אֽ וֹן שְׁ ג֖ יָ בְּ

(38) But [Jacob] said, “My son 

[Benjamin] must not go down with 

you... If he meets with disaster ... you 

will send my white head down to Sheol 

in grief.” 
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במדבר ט״ז:ל״ב-ל״ג Numbers 16:32-33

 

ע  לַ֥  בְ תִּ יהָ וַ ת־פִּ֔ ץ֙ אֶ רֶ אָ֙  ח הָ תַּ֤  פְ תִּ )לב( וַ

וּ  ד֜ רְ יֵּ֨ ח...)לג( וַ רַ קֹ֔ ר לְ שֶׁ֣  ם֙ אֲ דָ אָ ל־הָ ת כׇּ אֵ֤ ...

ה...  לָ אֹ֑ ים שְׁ יִּ֖  ם חַ הֶ֛  ר לָ שֶׁ֥  ל־אֲ כׇ ם וְ הֵ֣

(32) The earth opened its mouth and 

swallowed ... all Korah’s people ... (33) 

They went down alive to Sheol...

שמואל א כ״ח:ז׳-ט״ו I Samuel 28:7-15

ת  שֶׁ אֵ֣ י֙  שׁוּ־לִ קְּ יו בַּ דָ֗  בָ עֲ וּל לַ א֜ ר שָׁ אמֶ יֹּ֨ )ז( וַ

הּ  בָּ֑ ה־ שָׁ רְ דְ אֶ יהָ וְ לֶ֖  ה אֵ כָ֥  לְ אֵ וֹב וְ ת־א֔ לַ עֲ בַּ

ת  שֶׁ אֵ֥ נֵּ֛ה   יו הִ לָ֔ יו֙ אֵ דָ בָ וּ עֲ ר֤ יֹּאמְ וַ

וֹר׃  ין דּֽ עֵ֥  וֹב בְּ ת־א֖ לַ עֲ בַּ

ךְ  לָּ֑ ה־ לֶ עֲ י אַ מִ֖ ת־ ה אֶ שָּׁ֔ אִ ר֙ הָ אמֶ תֹּ֙ )יא( וַ

י  לִֽ י־ לִ עֲ הַֽ ל  אֵ֖ מוּ ת־שְׁ ר אֶ אמֶ יֹּ֕ וַ

י  יתִ אִ֖  ים רָ הִ֥ לֹ וּל אֱ א֔ ל־שָׁ ה֙ אֶ שָּׁ אִ ר הָ אמֶ תֹּ֤ וַ

הּ֙  ר לָ אמֶ יֹּ֤ ץ׃ )יד( וַ רֶ אָֽ  ן־הָ ים מִ לִ֥  עֹ

וּא  ה֥ ה וְ לֶ֔ ן֙ עֹ קֵ ישׁ זָ אִ֤ ר  אמֶ תֹּ֗ וֹ וַ ר֔ אֳ ה־תׇּ מַֽ

ל  אֵ֣ מוּ י־שְׁ כִּֽ אוּל֙  ע שָׁ יֵּ֤דַ  יל וַ עִ֑  ה מְ טֶ֖  עֹ

וּל  א֔ ל־שָׁ ל֙ אֶ מוּאֵ ר שְׁ אמֶ יֹּ֤ וּא...)טו( וַ ה֔

(7) Then Saul said to his courtiers, “Find 

me a woman who consults ghosts, so 

that I can go to her and inquire through 

her.” And his courtiers told him that 

there was a woman in En-dor who 

consulted ghosts. 

(11) At that, the woman asked, “Whom 

shall I bring up for you?” He answered, 

“Bring up Samuel for me.” 

And the woman said to Saul, “I see a 

divine being coming up from the earth.” 

(14) “What does he look like?” he asked 

her. “It is an old man coming up,” she 

said, “and he is wrapped in a robe.” 
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י...  תִ֑  וֹת אֹ ל֣ עֲ הַ י לְ נִ תַּ֖  זְ גַּ רְ ה הִ מָּ לָ֥  Then Saul knew that it was Samuel... 

(15) Samuel said to Saul, “Why have you 

disturbed me and brought me up?” 

קהלת ט׳:י״ד-ט״ז Ecclesiastes 9:14-16

 

ט  עָ֑  הּ מְ בָּ֖ ים  שִׁ֥  נָ אֲ ה וַ נָּ֔ טַ יר קְ עִ֣ )יד( 

נָ֥ה   הּ וּבָ תָ֔ ב אֹ בַ֣  סָ דוֹל֙ וְ ךְ גָּ לֶ מֶ֤ יהָ  לֶ֜ א־אֵ בָֽ וּ

הּ  א בָ֗ צָ מָ֣ ים׃ )טו( וּ לִֽ  דֹ ים גְּ דִ֥ צוֹ יהָ מְ לֶ֖  עָ

יר  עִ֖  ת־הָ וּא אֶ ט־ה֥ לַּ ם וּמִ כָ֔ ן֙ חָ כֵּ סְ ישׁ מִ אִ֤

ישׁ  אִ֥  ת־הָ ר אֶ כַ֔ א זָ ם֙ לֹ֣ דָ אָ וֹ וְ ת֑ מָ כְ חׇ בְּ

ה  בָ֥ י טוֹ נִ י אָ֔ תִּ רְ מַ֣  אָ וּא׃ )טז( וְ הֽ ן הַ כֵּ֖  סְ מִּ הַ

ה... זוּיָ֔ ן֙ בְּ כֵּ סְ מִּ ת הַ מַ֤  כְ חׇ ה וְ רָ֑ בוּ גְּ ה מִ מָ֖  כְ חׇ

(14) There was a little city, with few 

people in it; and to it came a great king, 

who invested it and built mighty siege 

works against it. (15) Present in the city 

was a poor wise person who saved it 

with wisdom, but nobody remembered 

that person. (16) So I observed: Wisdom 

is better than manly strength; but a poor 

person's wisdom is scorned...

שמואל ב כ׳:ט״ו-כ״ב II Samuel 20:15-22

ית  בֵּ֣ ה֙  לָ בֵ֙  אָ יו בְּ לָ֗ רוּ עָ צֻ֣  יָּ אוּ וַ בֹ֜ יָּ )טו( וַ

ד  מֹ֖ עֲ תַּ וַֽ יר  עִ֔ ל־הָ ה֙ אֶ לָ לְ וּ סֹֽ כ֤ פְּ שְׁ יִּ ה וַ כָ֔ עֲ מַּ הַֽ

ם  תִ֖ י חִ שְׁ ב מַ ת־יוֹאָ֔ ר אֶ שֶׁ֣  ם֙ אֲ עָ ל־הָ כׇ ל וְ חֵ֑  בַּ

ה  שָּׁ֥  א אִ רָ֛  קְ תִּ ה׃ )טז( וַ מָֽ חוֹ יל הַ פִּ֥  הַ לְ

נָ֣א  רוּ־ מְ עוּ֙ אִ מְ וּ שִׁ ע֤ מְ יר שִׁ עִ֑  ן־הָ ה מִ מָ֖  כָ חֲ

יךָ׃  לֶֽ  ה אֵ רָ֖  בְּ דַ אֲ ה וַ נָּ ד־הֵ֔ ב עַ רַ֣  ב קְ ל־יוֹאָ֔ אֶ

ה  תָּ֥  אַ ה הַ שָּׁ֛  אִ ר הָ אמֶ תֹּ֧ יהָ וַ לֶ֔ ב אֵ רַ֣  קְ יִּ )יז( וַ

(15) [Joab’s men] came and besieged him 

in [the city of Abel]; they threw up a 

siege mound against the city and it stood 

against the rampart.  All the troops with 

Joab were engaged in battering the wall, 

(16) when a woman who was wise 

shouted from the city, “Listen! Listen! 

Tell Joab to come over here so I can talk 

to him.” (17) He approached her, and 
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י  רֵ֣  בְ ע֙ דִּ מַ וֹ שְׁ ר ל֗ אמֶ תֹּ֣ י וַ נִ אָ֑ ר  אמֶ יֹּ֣ ב וַ אָ֖ יוֹ

ר  אמֶ תֹּ֖ י׃ )יח( וַ כִ נֹֽ  עַ אָ מֵ֥  ר שֹׁ אמֶ יֹּ֖ ךָ וַ תֶ֔ מָ אֲ

ר  אמֹ֔ ה֙ לֵ נָ אשֹׁ רִֽ  וּ בָ ר֤ בְּ דַ ר יְ בֵּ֨ ר דַּ אמֹ֑ לֵ

מּוּ׃ )יט(  תַֽ  ן הֵ כֵ֥  ל וְ בֵ֖  אָ וּ בְּ ל֛ אֲ שָׁ וֹל יְ א֧ שָׁ

שׁ  קֵּ֗  בַ ה מְ תָּ֣  ל אַ אֵ֑  רָ שְׂ נֵ֣י יִ מוּ י אֱ מֵ֖  לֻ י שְׁ כִ֕ נֹ אָ

ע  לַּ֖  בַ ה תְ מָּ לָ֥ ל  אֵ֔ רָ שְׂ יִ ם֙ בְּ אֵ יר וְ עִ֤ ית  מִ֨ הָ לְ

ר  מַ֑ יֹּא ב וַ אָ֖ ן יוֹ יַּ֥עַ  ת יהוה׃ }פ{)כ( וַ לַ֥  חֲ נַ

ע  לַּ֖  בַ ם־אֲ י אִ ה֙ לִ֔ לִ֙ילָ  ה חָ ילָ לִ֤  חָ

ישׁ֩  י אִ ר כִּ֡ בָ֗ דָּ ן הַ כֵ֣ א־ ית׃ )כא( לֹ חִֽ  שְׁ ם־אַ אִ וְ

א  שָׂ֤  וֹ נָ מ֗ י שְׁ רִ֣  כְ ן־בִּ ע בֶּ בַ שֶׁ֧ ם  יִ רַ֜  פְ ר אֶ הַ֨ מֵ

ה  כָ֖  לְ אֵ וֹ וְ דּ֔ בַ וֹ לְ ת֣ נוּ־אֹ ד תְּ וִ֔ דָ ךְ בְּ לֶ מֶּ֣  דוֹ֙ בַּ יָ

ב  ל־יוֹאָ֔ ה֙ אֶ שָּׁ אִ ר הָ אמֶ תֹּ֤ יר וַ עִ֑  ל הָ עַ֣  מֵ

ה׃  מָֽ חוֹ ד הַ עַ֥  יךָ בְּ לֶ֖  ךְ אֵ לָ֥  שְׁ וֹ מֻ אשׁ֛ נֵּ֥ה רֹ  הִ

ם  עָ֜ ל־הָ ל־כׇּ ה אֶ שָּׁ֨ אִ בוֹא֩ הָ תָּ )כב( וַ

ע  בַ שֶׁ֤ אשׁ  ת־רֹ֨ וּ אֶ ת֞ רְ כְ וַֽיִּ  הּ  תָ֗ מָ כְ חׇ בְּ

ר  פָ֔ שֹּׁ ע֙ בַּ קַ תְ יִּ ב וַ ל־יוֹאָ֔ כוּ אֶ לִ֣  שְׁ יַּ י֙ וַ רִ כְ ן־בִּ בֶּ

ב  אָ֛ יוֹ יו וְ לָ֑  הָ אֹ ישׁ לְ אִ֣ יר  עִ֖  ל־הָ עַ צוּ מֵ פֻ֥  יָּ וַ

ךְ׃ }ס{ לֶ מֶּֽ  ל־הַ לַ֖͏ִם אֶ  רוּשָׁ ב יְ שָׁ֥

the woman asked, “Are you Joab?” “Yes,” 

he answered; and she said to him, 

“Listen to what your handmaid has to 

say.” “I’m listening,” he replied. (18) And 

she continued, “In olden times people 

used to say, ‘Let them inquire of Abel,’ 

and that was the end of the matter. (19) I 

am one of those who seek the welfare of 

the faithful in Israel. But you seek to 

bring death upon a mother city in Israel! 

Why should you destroy GOD’s 

possession?” (20) Joab replied, “Far be it, 

far be it from me to destroy or to ruin! 

(21) Not at all! But a certain man from 

the hill country of Ephraim, named 

Sheba son of Bichri, has rebelled against 

King David. Just hand him alone over to 

us, and I will withdraw from the city.” 

The woman assured Joab, “His head 

shall be thrown over the wall to you.” 

(22) The woman came to all the people 

with her wise plan; and they cut off the 

head of Sheba son of Bichri and threw it 

down to Joab. He then sounded the 

horn; those attacking the city dispersed 

to their homes, and Joab returned to the 

king in Jerusalem. 


